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Hereby, MOB, declares that item MO2631 is in Compliance with the 
essential requirements and other relevant conditions of Directive 
2014/30/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: www.momanual.com.    

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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Retractable LED string 

 
Instructions: 

• Operated by 1 x 3.7V, 1000mAh Lithium rechargeable battery 
(included, non-replaceable), can supply LED continuous lighting 
for 2 hours when battery full recharged. 

• Plug into USB power source to recharge the battery. 
- Red indicator light ON: Recharging.  
- Green indicator light ON: Fully recharged. 

 
How to use: 

• String light use 
- Open the side light string cover, pull out the light string to use. 

Rotate the storage handle after use to retract the light string. 

  

• Mode use 
- Select Light mode by pressing the button:  

Light strip ON > Light strip flashing mode > Light strip 
breathing mode >  Light strip and Internal LED light ON > 

Light strip OFF > Internal LED light OFF 
 
Warning: Do not stare into beam or do not point the LED beam 

directly into the eyes. This could be harmful to the eyes! 
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Ausziehbare LED-Lichterkette 
 
Anleitung: 

• Betrieben durch 1 x 3,7V, 1000mAh Lithium-Akku (im 
Lieferumfang enthalten, nicht austauschbar), ermöglicht  LED-
Dauerbeleuchtung für 2 Stunden bei vollständig aufgeladenem 

Akku 

• Schließen Sie den Akku an eine USB-Stromquelle an, um ihn 
wieder aufzuladen. 
- Rote Anzeige leuchtet auf: Aufladen.  



- Grüne Anzeige leuchtet: Vollständig aufgeladen. 

 
Nutzung: 

• Verwendung der Lichterkette 
 - Öffnen Sie die seitliche Abdeckung der Lichterkette,            

ziehen Sie die Lichterkette heraus, um sie zu verwenden. 

Drehen Sie den Griff des Gehäuses nach Gebrauch, um die 
Lichterkette wieder einzuziehen. 

  

• Verwendung der Modi 
- Wählen Sie den Lichtmodus durch Drücken der Taste:  
Lichtleiste EIN > Blinkmodus der Lichtleiste > Breathing-Modus 

der Lichtleiste > Lichtleiste und internes LED-Licht EIN > 
Lichtleiste AUS > Internes LED-Licht AUS 

 

Warnung: Blicken Sie nicht in den Lichtstrahl und richten Sie den 
LED-Strahl nicht direkt in die Augen. Dies könnte schädlich für die 
Augen sein! 
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Instructions pour la bande LED retractable : 

• Fonctionne avec 1 batterie rechargeable au lithium 3,7 V, 1000 
mAh (incluse, non remplaçable), peut fournir un éclairage 
continu à LED pendant 2 heures lorsque la batterie est 
complètement rechargée. 

• Branchez sur une source d'alimentation USB pour recharger la 
batterie. 

- Voyant rouge allumé : En cours de charge.  
- Voyant vert allumé : Complètement rechargé. 

 

Mode d'emploi : 

• Utilisation de la guirlande lumineuse 
Ouvrez le couvercle latéral de la guirlande lumineuse et tirez la 

guirlande pour l’utiliser. 
Tournez la manivelle de rangement après utilisation pour 
réenrouler la guirlande lumineuse. 

• Utilisation des modes 



Sélectionnez le mode d’éclairage en appuyant sur le bouton : 

Guirlande allumée > Guirlande en mode clignotant > Guirlande 
en mode respiration > Guirlande et lumière LED interne 
allumées > Guirlande éteinte > LED interne éteinte 

 
Avertissement : Ne regardez pas dans le faisceau ou ne pointez 
pas le faisceau LED directement dans les yeux. Cela pourrait être 

nocif pour les yeux ! 
 
 

ES 
Tira LED retráctil 
 

Instrucciones: 

• Funciona con 1 batería recargable de litio de 3,7 V de 
1.000 mAh (incluida, no sustituible) y puede proporcionar 
iluminación LED continua durante 2 horas cuando la batería 
está completamente recargada. 

• Para recargar la batería, enchúfela a una fuente de 
alimentación USB. 
- Luz indicadora roja encendida: Recargando.  

- Luz indicadora verde encendida: Batería completamente 
recargada. 

 

Modo de empleo: 

• Uso de la tira de luz 
- Abra la tapa lateral de la tira de luz y extraiga la tira de luz 

para usarla. 
Gire el asa de almacenamiento después de su uso para 

retraer la tira de luz. 
  

• Uso del modo 
- Seleccione el modo Luz pulsando el botón:  

Tira de luz ENCENDIDA > Modo intermitente de la tira de luz 

> Modo de respiración de la tira de luz > Tira de luz y luz LED 
interna ENCENDIDAS > Tira de luz APAGADA > Luz LED 
interna APAGADA 

 
Atención: No mire directamente al haz de luz LED ni lo apunte 



directamente a los ojos. Puede ser perjudicial para la vista. 

 
IT 
Catena luminosa a LED retrattile 

 
Istruzioni: 

• Funziona con 1 batteria ricaricabile al litio da 3,7 V, 1000 mAh 
(inclusa, non sostituibile), può fornire un'illuminazione a LED 
continua per 2 ore quando la batteria è completamente carica. 

• Collegare a una fonte di alimentazione USB per ricaricare la 
batteria. 
- Spia rossa accesa: In ricarica. 

- Spia verde accesa: Ricarica completa. 
 
Modalità d'uso: 

• Utilizzo della catena luminosa 
- Aprire il coperchio laterale della catena luminosa ed estrarre la 
catena luminosa per utilizzarla. 

Ruotare la maniglia di stoccaggio dopo l'uso per riavvolgere la 
catena luminosa. 

 

• Modalità d'uso 
Selezionare la modalità luce premendo il pulsante: 

- Strisce luminose accese > Striscia luminosa lampeggiante > 

Striscia luminosa intermittente > Striscia luminosa e luce LED 
interna accese > Striscia luminosa spenta > Luce LED interna 
spenta 

 
Avvertenza: Non fissare il fascio luminoso o non puntare il fascio 
luminoso LED direttamente negli occhi. Potrebbe essere dannoso 

per gli occhi! 
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Intrekbaar LED-snoer 
 
Gebruiksaanwijzing: 

• Werkt op 1 x 3,7V, 1000mAh Lithium oplaadbare batterij 
(inbegrepen, niet vervangbaar), kan gedurende 2 uur LED-

verlichting leveren wanneer de batterij volledig is opgeladen. 



• Steek de stekker in een USB-stroombron om de batterij op te 
laden. 

- Rood indicatielampje AAN: Opladen.  

- Groen indicatielampje AAN: Volledig opgeladen. 
 
Hoe te gebruiken: 

• Lichtsnoer gebruiken 
- Open het klepje aan de zijkant van het lichtsnoer en trek het 

lichtsnoer eruit om het te gebruiken. 

- Draai na gebruik aan de hendel om het lichtsnoer in te 
trekken. 

  

• Gebruik modus 
- Selecteer de lichtmodus door op de knop te drukken:  

Lichtstrook AAN > Lichtstrook knippermodus > Lichtstrook 
ademhalingsmodus > Lichtstrook en intern LED-licht AAN > 
Lichtstrook UIT > Intern LED-licht UIT 

 
Waarschuwing: Staar niet in de lichtbundel of richt de LED 
lichtbundel niet rechtstreeks in de ogen. Dit kan schadelijk zijn voor 

de ogen! 
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Wysuwany przewód LED 
 
Instrukcja: 

• Zasilana 1 akumulatorem litowym 3,7 V, 1000 mAh (w zestawie, 
niewymienny), może zapewnić ciągłe oświetlenie LED przez 2 

godziny po pełnym naładowaniu akumulatora. 

• Podłącz do źródła zasilania USB, aby naładować akumulator. 
- Czerwony wskaźnik świeci się: Ładowanie.  

- Zielony wskaźnik świeci się: W pełni naładowany. 
 
Jak korzystać: 

• Korzystanie z przewodu LED 
- Otwórz boczną pokrywę sznurka świetlnego, wyciągnij 

sznurek świetlny, aby go użyć. 
Obróć uchwyt do przechowywania po użyciu, aby schować 



sznur świetlny. 

  

• Tryb użytkowania 
- Wybierz tryb oświetlenia, naciskając przycisk:  

Pasek świetlny WŁĄCZONY > Tryb migania paska 
świetlnego > Tryb oddychania paska świetlnego > Pasek 

świetlny i wewnętrzne światło LED WŁĄCZONE > Pasek 
świetlny WYŁĄCZONY > Wewnętrzne światło LED 
WYŁĄCZONE 

 
Ostrzeżenie: Nie należy patrzeć w wiązkę ani kierować wiązki 
LED bezpośrednio w oczy. Może to być szkodliwe dla oczu! 

 


